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English - EN

IMPORTANT! - Read before use

Battery: small candle 1x AAA, large candle 2x AAA (not included)

LED type: small candle 1.5V 0.03W, large candle 3V 0.06W, 2700K
Timer: 8 hours on / 16 hours off.

Touch function: switch on/off by touching the candle flame. The candle
can also be switched on and off using the button under the base. This
light source is for indoor use only — IP20 rated. The light source is not
replaceable. Do not mix old and new batteries. Batteries must be
removed from the device and disposed of safely.

Follow the instructions carefully and keep them for future reference.
Disposal of old appliance

Do not dispose of the appliance with household waste. Dispose of the
old appliance at a collection point for electronic waste or at a
recycling center. Contact your local authority or waste disposal facility
for information on environmentally friendly and correct disposal.

Dansk - DK
VIGTI Lees for brug
Batteri: lille lys 1XAAA, stort lys 2 x AAA (ikke inkluderet)
LED-type: lille lys 1,5V 0,03W, stort lys 3V 0,06W, 2700K
Timer: 8 timer fcendt / 16 timer slukket.
Touch funktion: teend/sluk ved berering af lysets flamme. Lyset kan ogsé&
tcendes og slukkes p& knappen under lysets bund.
Denne lyskilde er kun til indenders brug - IP20-klassificeret. Lyskilden kan
ikke udskiftes. Bland ikke gamle og nye batterier. Batterierne skal fiernes
fra apparatet og bortskaffes sikkert.
Felg vejledningen naje og gem den fil fremtidig brug.
f

Bor a pp

Smid ikke dit apparat i husholdningsaffaldet. Aflever det gamle apparat
pd en affaldsstation for elekironisk affald eller pd et genbrugscenter.
Kontakt din kommune eller lokale affaldsdepot for information om
miligvenlig og korrekt bortskaffelse.

Deutsch - DE

WICHTIG! - Vor Gebrauch lesen

Batterie: kleines Licht 1x AAA, groBes Licht 2x AAA (nicht enthalten)
LED-Typ: kleines Licht 1,5V 0,03W, groBes Licht 3V 0,06W, 2700K

Timer: 8 Stunden ein / 16 Stunden aus.

Touch-Funktion: Ein- und Ausschalten durch BerUhren der Flamme. Das
Licht kann auch Uber den Knopf unter dem Sockel ein- und
ausgeschaltet werden. Diese Lichtquelle ist nur fir den Innenbereich
geeignet - IP20-klassifiziert. Das Leuchtmittel ist nicht austauschbar.
Mischen Sie keine alten und neuen Batterien. Batterien mussen aus dem
Gerat entfernt und sicher entsorgt werden.

Befolgen Sie die Anweisungen sorgfdltig und bewahren Sie diese for
zukUnftige Verwendung auf.

Entsorgung des Altgerdts

Entsorgen Sie das Gerdt nicht im HausmuUll. Geben Sie das alte Gerat an
einer Sammelstelle fUr Elektronikschrott oder in einem Recyclinghof ab.
Wenden Sie sich an Ihre Gemeinde oder Ihr &rtliches
Entsorgungsunternehmen fur Informationen zur umweltgerechten
Entsorgung.

Francais - FR
IMPORTANT ! —
Piles : petite bougie 1x AAA, grande bougie 2x AAA (non incluses)

Type LED : petite bougie 1,5V 0,03W, grande bougie 3V 0,06W, 2700K
Minuterie : 8 heures allumée / 16 heures éteinte.

Fonction tactile : marche/arrét en touchant la flamme de la bougie. La
bougie peut également étre allumée et éteinte & I'aide du bouton situé
sous la base. Cette source lumineuse est uniquement destinée & un
usage intérieur — classée IP20. La source lumineuse n'est pas
remplacable. Ne mélangez pas des piles usagées et des piles neuves.
Les piles doivent étre retirées de I'appareil et éliminées de maniére sire.

Suivez attentivement les instructions et conservez-les pour référence
Ultérieure.

Elimination de I'ancien appareil

Ne jetez pas I'appareil avec les déchets ménagers. Déposez I'ancien
appareil dans un point de collecte pour déchets électroniques ou dans
un centre de recyclage. Contactez votre commune ou votre service
local de gestion des déchets pour plus d'informations sur I'élimination
correcte et respectueuse de I'environnement.

BvArapcku - BG

BAXHO! - MpoyeTeTe npean ynotpeba

Batepus: MaAKa CBeLLL 1X AAA, rOASMma CBELLL 2X AAA (HE CA BKAIOYEHM)
Tun LED: manka cseuw 1,5V 0,03W, roasma ceetw 3V 0,06W, 2700K
Taimep: 8 4aca BKAIOYEHO / 16 4aca M3KAIOYEHO.

PYHKLIMA C AOKOCBAHE: BKAIOYBAHE/M3KAIOHBAHE YPE3 AOKOCBAHE HA
MAGMBKQ HQ CBELLUTA. CEeLLLTO MOXeE AQ 6bAe BKAIOYBAHA U M3KAKOYBAHA
1 ¢ 6YTOHA NOA OCHOBATA.

TO31 M3TOUYHMK HO CBETAMHA € MPEAHA3HAYEH CAMO 3a ynoTpe6a Ha
3AKPUTO — KAQC IP20. CBETAMHHMAT U3TOYHUK HE MOAAEXKM HO MOAMSAHA.
He cmecsaite ctapu 1 HoBu Batepuu. batepumte Tpabea Aa GbAAT
M3BAAEHM OT YCTPOMCTBOTO M M3XBbPAEHM MO 6e30MaceH HaumH.
CAeABAITE BHUMATEAHO MHCTPYKLIMMTE U 1 3anaseTe 3a Gbaellda
ynotpeba.

U3xBbPASIHE HO CTAPO YCTPOWCTBO

He 13xBbpASiTE YCTPOMCTBOTO C BUTOBMTE OTNAABLLM. [peaaiite cTapoTo
YCTPOMCTBO B MYHKT 30 @AEKTPOHHM OTNAABLIM MAM B LIEHTBP 3Q
peumkapaHe. CBbPXXETE Ce C MECTHATA OBLLIMHA MAM AEMO 3a
OTNaAbUM 3Q VIHd)OpMCLlMﬂ OTHOCHO €KOAOTMYHOTO U NPABUAHO
M3XBBPAAHE.

Eesfi - EE

TAHTIS! - Loe enne kasutamist

Patare ke kOUnal 1x AAA, suur kUUnal 2x AAA (ei kuulu komplekti)
LED-t00p: v&ike kOUnal 1,5V 0,03W, suur kGUnal 3V 0,06W, 2700K
Taimer: 8 tundi sees / 16 tundi véljas.

Puudutamisfunktsioon: sisse- ja valjalUlitamine kUUnlaleeki puudutades.
KOUnalt saab sisse ja vdlja 10litada ka alusel oleva nupu abil. See
valgusallikas on méeldud ainult siseruumides kasutamiseks — IP20
klassifikatsioon. Valgusallikat ei saa vahetada. Arge kasutage koos vanu
ja uusi patareisid. Patareid tuleb seadmest eemaldada ja ohutult
utiliseerida.

Jargige juhiseid hoolikalt ja sdilifage need edaspidiseks kasutamiseks.
Vana seadme kdrvaldamine

Arge visake seadet olmeprigi hulka. Viige vana seade
elekiroonikajaétmete kogumispunkti voi taaskasutuskeskusesse. Votke
Uhendust kohaliku omavalitsuse voi jaétmekditlusasutusega, et saada
teavet keskkonnasobraliku kérvaldamise kohta.

TARKE Lue ennen kdytéa

Paristo: pieni kynttilé 1x AAA, suuri kynttilc 2x AAA (ei sisGlly)
LED-tyyppi: pieni kynttilé 1,5V 0,03W, suuri kynttilé 3V 0,06W, 2700K
Ajastin: 8 funtia p& / 16 tuntia pois padalta.

dlle/pois koskettamalla kynttilén liekkid. Kynttilan
lle ja pois pohjassa olevasta painikkeesta.
Valonldhde on tarkoitettu vain sisakdyttdédn — IP20-luokitus.
Valonléhdettd ei voi vaintaa. Alé sekoita vanhoja ja uusia paristoja.
Paristot on poistettava laitteesta ja havitettava turvallisesti.

Noudata ohjeita huolellisesti ja sdilytd ne tulevaa kayttdéd varten.
Vanhat laitteet - hdvittaminen

Alé havitd laitetta kofitalousiétteen mukana. Vie vanha laite séhké- ja
elektroniikkajatteen kerdyspisteeseen tai kierratyskeskukseen. Ota
yhteyttd paikalliseen viranomaiseen tai jGtehuoltoon saadaksesi
liséitietoja oikeasta ja ympdristdystavdllisesta havittamisestd.
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EAANnvika - GR

IHMANTIKO! — AiaBagTe Tpilv armo T o

Mratapia: HIkpO Kepi 1x AAA, peyaho kepi 2x AAA (Sev TepidapBavovral)
Tomog LED: pikpo kepi 1,5V 0,03W, peydho kepi 3V 0,06W, 2700K
XpOoVvoSIaKOTITNG: 8 GPEG avapuévo / 16 dpeg oPnaTtd.

AgIToLPYia APrG: evepyoTToinon/amevepyorroinon ayyifovrag n eAdya
ToL KepIoL. To Kepi UTTOPEI ETTIONG Va evepyoTToINBEi kal va
QrevepyoTToINOEl e TO KOLUTT AT PACN. H TTNYN PeTOG TTpoopIZeTal
HOVO YIa E0WTEPIKN XPron — katnyopia IP20. H Tinyr) ¢pwTtog Sev
avTikaBioTaral. Mnv avapiyvOeTe TTAAEG Kal VEeg pTTatapieg. Or umratapieg
TIPETTEI VO adaIipoLVTAl ATTd T CLOKELT) KAl VA ATTOPEITITOVTAl HE
aocpahea.

AKOAOLONOTE TIPOTEKTIKA TIG OSNYIEG KAI PUAGETE TIG YIA LEANOVTIKT)
xenon.

Anéppiyn Tahidg CLOKELAG

MnV aTTOPPITITETE TN CLOKELN OTA OIKIAKA ATTOPPEINUATA. MaPAdMOTE TNV
TIANIG CLOKELT O€ ONUEI0 TLANOYAG NAEKTOOVIKGV ATTOPANATGV I OF
KEVTOO avVAKOKAGWONG. ETKOIVGVACTE HE TOV SO 1) TO TOTTIKO KEVTPO
Siaxeipiong atmoBANTGV yia TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TN TWOTH KAl QIAKN
TIPOG TO TEPIRAANOV ATTOPPIYN.

Italiano - IT

IMPORTANTE! - Leggere prima dell'uso

Batteria: candela piccola 1x AAA, candela grande 2x AAA (non incluse)
Tipo LED: candela piccola 1,5V 0,03W, candela grande 3V 0,06W, 2700K
Timer: 8 ore accesa / 16 ore spenta.

Funzione touch: accensione/spegnimento toccando la fiamma della
candela. La candela pud essere accesa e spenta anche tramite il
pulsante sotto la base. Questa sorgente luminosa e destinata
esclusivamente all'uso interno - classificazione IP20. La sorgente
luminosa non & sostituibile. Non mescolare batterie vecchie e nuove. Le
batterie devono essere rimosse dall'apparecchio e smaltite in modo
sicuro.

Seguire attentamente le istruzioni e conservarle per riferimento futuro.
Smaltimento del vecchio apparecchio

Non smaltire I'apparecchio nei rifiuti domestici. Consegnare il vecchio
apparecchio presso un punto diraccolta per rifiuti elettronici o un
centro diriciclaggio. Contattare il proprio comune o il servizio locale di
smaltimento rifiuti per informazioni su uno smaltimento corretto ed
ecologico.

Hrvatski - H

VAIN Procitajte prije upotrebe

Baterij ala svijleca 1x AAA, velika svije¢a 2x AAA (nisu ukljucene)
LED tip: mala svilec¢a 1,5V 0,03W, velika svijeca 3V 0,06W, 2700K

Timer: 8 sati uklju¢eno / 16 sati isklju¢eno.

Funkcija dodira: uklju€ivanje/isklju¢ivanje dodirom plamena svijece.
Svije¢a se takoder moze ukljuciti i iskljuciti pomocu gumba ispod baze.
Ovaqj izvor svjetla namijenjen je samo za unutarnju upotrebu - IP20
klasifikacija. lzvor svjetla nije zamjenjiv. Ne mijesajte stare i nove baterije.
Baterije se moraju ukloniti iz uredaja i sigurno zbrinuti.

Pailjivo slijedite upute i saCuvaijte ih za buduéu upotrebu.

Zbrinjavanje starog uredaja

Ne odlazite uredaj s kuénim otpadom. Predaijte stari uredaj na mjesto
za prikuplianje elektronickog otpada ili u reciklazni centar. Obratite se
lokalnoj opéini ili sluzbi za gospodarenje otpadom za informacije o
pravilnom i ekoloski prihvatljivom zbrinjavanju.

Latviesu - LV

SVARIGI! - Izlasiet pirms lietoanas

Baterij aza svece 1x AAA, lield svece 2x AAA (nav ieklautas)

LED fips: maza svece 1,5V 0,03W, lield svece 3V 0,06W, 2700K

Taimeris: 8 stundas ieslégts / 16 stundas izslégts.

Skarienfunkcija: ieslégsana/izsiégiana, pieskaroties sveces liesmai. Sveci
var arfieslégt un izslégt ar pogu zem pamatnes.
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Sis gaismas avots paredzéts tikai lietosanai telpds — IP20 klasifikdcija.
Gaismas avotu nevar nomainit. Nejauciet vecas un jaunas baterijas.
Baterijas ir jaiznem no ierfices un drosi jautilize.

ROpigi ievérojiet instrukcijas un saglabdjiet tas turpmakai lietosanai.
Vecas ierices utilizacija

Neizmetiet ierici sadzives atkritumos. Nogaddiiet veco ierici elektronisko
atkritumu savak$anas punkta vai parstrades centrd. Sazinieties ar vietéjo
pasvaldibu vai atkritumu apsaimniekotdju, lai sanemtu informaciju par
videi draudzigu utilizaciju.

Lietuviy - LT

Baterija: maza zvaké 1x AAA, didelé zvakeé 2x AAA (nepridedamos)

LED tfipas: maza zvaké 1,5V 0,03W, didelé Zvaké 3V 0,06W, 2700K
Laikmatis: 8 vall. jjungta / 16 val. i§jungta.

Jutikling funkcija: jungimas/igungimas lieciant zvakeés liepsna. Zvake taip
pat galima jjungti ir i§jungti mygtuku po pagrindu.

Sis $viesos 3altinis skirtas naudoti tik patalpose - IP20 klasé. Sviesos 3altinis
nepakeiciamas. Nemaisykite seny ir naujy baterijy. Baterijas botina iSimti
i§ jrenginio ir saugiai utilizuoti.

AtidZiai laikykités instrukcijy ir iSsaugokite jas ateiCiai.

Seno jrenginio Salinimas

Nemeskite jrenginio j buitines atliekas. Pristatykite seng jrenginj
elektroniniy atlieky surinkimo punktqg arba perdirbimo centrg. Dél
teisingo ir aplinkai nekenksmingo Salinimo kreipkités j vietos savivaldybe
ar atlieky tvarkymo tarnybaq.

Nederlands - NL

BELANGRIJK! - Lees v6ér gebruik

Batterij: kleine kaars 1x AAA, grote kaars 2x AAA (niet inbegrepen)
LED-type: kleine kaars 1,5V 0,03W, grote kaars 3V 0,06W, 2700K

Timer: 8 uur aan / 16 uur uit.

Touchfunctie: aan-/uitzetten door de viam van de kaars aan te raken.
De kaars kan ook worden in- en uitgeschakeld met de knop onder de
basis. Deze lichtbron is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis —
IP20-classificatie. De lichtbron is niet vervangbaar. Meng geen oude en
nieuwe batterijen. Batterijen moeten uit het apparaat worden
verwijderd en veilig worden afgevoerd.

Volg de instructies zorgvuldig en bewaar ze voor toekomstig gebruik.
Afvoer van het oude apparaat

Gooi het apparaat niet weg bij het huishoudelijk afval. Breng het oude
apparaat naar een inzamelpunt voor elektronisch afval of een
recyclingcentrum. Neem contact op met uw gemeente of lokale
afvalverwerker voor informatie over correcte en milieuvriendelijke
afvoer.

Norsk - NO

VIKTIG! - Les for bruk

Batteri: lite lys 1x AAA, stort lys 2x AAA (ikke inkludert)

LED-type: lite lys 1,5V 0,03W, stort lys 3V 0,06W, 2700K

Timer: 8 timer p& / 16 timer av.

Touch-funksjon: si& p&/av ved & berere lysets flamme. Lyset kan ogsé
slds p& og av med knappen under basen. Denne lyskilden er kun
beregnet for innenders bruk — IP20-klassifisering. Lyskilden kan ikke byttes
ut. Ikke bland gamle og nye batterier. Batterier ma fieres fra apparatet
og avhendes pd en sikker mate.

Folg instruksjonene n@ye og ta vare pd dem for fremtidig bruk.
Avhending av gammelt apparat

Ikke kast apparatet i husholdningsavfallet. Lever det gamle apparatet til
et innsamlingssted for elektronisk avfall eller et gjenvinningsanlegg.
Kontakt kommunen eller ditt lokale avfallsmottak for informasjon om
korrekt og miligvennlig avhending.

Polski - PL

WAINE! - Przeczytaj przed uiyciem

Bateria: mata $wieca 1x AAA, duza Swieca 2x AAA (brak w zestawie)
Typ LED: mata $wieca 1,5V 0,03W, duza $wieca 3V 0,06W, 2700K
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Timer: 8 godzin witgczone / 16 godzin wytqczone.

Funkcja dotykowa: wtgczanie/wytqczanie poprzez dotkniecie
ptomienia $wiecy. $wiece mozna réwniez wiqczad i wytgczad za
pomocq przycisku pod podstawaq. To zrédto $wiatta jest przeznaczone
wytgcznie do uzytku wewnetrznego — klasa IP20. Zrédto $wiatta nie jest
wymienne. Nie mieszaj starych i nowych baterii. Baterie nalezy wyjqc¢ z
urzqgdzenia i bezpiecznie zutylizowad.

Postepuj scisle wedtug instrukcji i zachowaj je na przysztosé.

Utylizacja starego urzqdzenia

Nie wyrzucaj urzgdzenia razem z odpadami domowymi. Oddaj stare
urzgdzenie do punktu zbidrki elektroodpaddw lub do centrum
recyklingu. Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub zaktadem
gospodarowania odpadami w celu uzyskania informacii o wtasciwej i
ekologicznej utylizacii.

Portugués - PT

IMPORTANTE! - Ler antes de usar

Pilhas: vela pequena 1x AAA, vela grande 2x AAA (ndo incluidas)

Tipo de LED: vela pequena 1,5V 0,03W, vela grande 3V 0,06W, 2700K
Temporizador: 8 horas ligada / 16 horas desligada.

Fungdo tdtil: ligar/desligar focando a chama da vela. A vela também
pode ser ligada e desligada através do botdo na base. Esta fonte de
luz destina-se apenas a uso interior — classificacdo IP20. A fonte de luz
ndo é substituivel. NGo misture pilhas novas e usadas. As pilhas devem
ser removidas do aparelho e eliminadas de forma segura.

Siga atentamente as instrugcdes e guarde-as para referéncia futura.
EliminagGo do aparelho antigo

N&o elimine o aparelho no lixo doméstico. Enfregue o aparelho antigo
num ponto de recolha de residuos elefronicos ou num centro de
reciclagem. Contacte a sua autarquia ou servico local de gestdo de
residuos para obter informacdes sobre uma eliminacdo correta e
ecoldgica.

Romana - RO

IMPORTANT! - Cititi inainte de utilizare

Baterie: lumanare mica 1x AAA, lumdanare mare 2x AAA (nu sunt incluse)
Tip LED: luménare micé 1,5V 0,03W, luménare mare 3V 0,06W, 2700K
Timer: 8 ore pornit / 16 ore oprit.

Functie tactila: pornire/oprire prin atingerea flacarii lumandarii.
Lumanarea poate fi pornitd si opritd si cu ajutorul butonului de sub baza.
Aceastd sursa de lumind este destinatd exclusiv utilizarii in interior —

clasd IP20. Sursa de lumind nu poate fiinlocuitd. Nu amestecati bateriile
vechi cu cele noi. Bateriile trebuie scoase din aparat si eliminate in
sigurantd.

Urmati cu atentie instructiunile si pastrati-le pentru utilizare ulterioard.
Eliminarea aparatului vechi

Nu aruncati aparatul impreund cu deseurile menajere. Predati aparatul
vechila un punct de colectare a deseurilor electrice sau la un centru
de reciclare. Contactati autoritatea locald sau serviciul de gestionare a
deseurilor pentru informatii privind eliminarea corectd si ecologicd.

Slovencina - SK

Batéria: mald sviecka 1x AAA, velkd sviecka 2x AAA (nie sU sUcasfou
balenia)

Typ LED: mald sviecka 1,5V 0,03W, velkd sviecka 3V 0,06W, 2700K
Casovag: 8 hodin zapnuté / 16 hodin vypnuté.

Dotykova funkcia: zapnutie/vypnutie dotykom plameria sviecky. Sviecku
je mozné zapnuf a vypnut gj tlacidlom na spodnej strane. Tenfo svetelny
zdroj je ur¢eny iba na vnitorné poutZitie - trieda IP20. Svetelny zdroj nie
je vymenitelny. Nem skriabte staré a nové batérie. Batérie je potrebné
vybrat zo zariadenia a bezpecne zlikvidovat.

Postupujte presne podla pokynov a uschovajte ich na neskorsie pouzitie.
Likvidécia starého zariadenia

Zariadenie nevyhadzujte do komundineho odpadu. Odovzdaijte staré
zariadenie na zbernom mieste pre elektronicky odpad alebo v
recyklacnom centre. Pre informdcie o spravnej a ekologicke;j likvidacii
kontaktujte miestnu samospravu alebo zberné miesto odpadu.
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Slovenscina - SI

POMEMBNO! - Pred uporabo preberite

Baterija: majhna sveca 1x AAA, velika sveca 2x AAA (ni vkljuceno)

Tip LED: majhna sveca 1,5V 0,03W, velika sveca 3V 0,06W, 2700K
Casovnik: 8 ur vkloplieno / 16 ur izkloplieno.

Funkcija na dotik: vklop/izklop z dotikom plamena svece. Sveco lahko
Vklopite in izklopite tudi z gumbom na dnu. Ta vir svetlobe je namenjen
samo za notranjo uporabo - razred IP20. Svetlobnega vira ni mogoce
zamenjati. Ne mesaijte starih in novih baterij. Baterije je treba odstraniti iz
naprave in jih varno odstraniti.

Navodila skrbno upostevaijte in jih shranite za prihodnjo uporabo.
Odstranjevanije stare naprave

Naprave ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Staro napravo
oddajte na zbirno mesto za elektronske odpadke ali v center za
recikliranje. Za informacije o praviinem in okolju prijaznem
odstranjevanju se obrnite na lokalno skupnost ali odvoz odpadkov.

Espanol - ES

IMPORTANTE! - Lea antes de usar

Bateria: vela pequeia 1x AAA, vela grande 2x AAA (no incluidas)

Tipo de LED: vela pequefa 1,5V 0,03W, vela grande 3V 0,06W, 2700K
Temporizador: 8 horas encendida / 16 horas apagada.

Funcion tactil: encendido/apagado tocando la llama de la vela. La
vela fambién se puede encender y apagar mediante el botén situado
en la base. Esta fuente de luz es solo para uso en interiores —
clasificacién IP20. La fuente de luz no es reemplazable. No mezcle
baterias nuevas y usadas. Las baterias deben retirarse del dispositivo y
desecharse de forma segura.

Siga las instrucciones cuidadosamente y consérvelas para futuras
consultas.

Eliminacién del aparato anti

No deseche el aparato con la basura doméstica. Lleve el aparato
antiguo a un punto de recogida de residuos electrénicos o a un centro
de reciclaje. Péngase en contacto con su ayuntamiento o servicio
local de residuos para obtener informacion sobre una eliminacion
correcta y respetuosa con el medio ambiente.

Svenska - SE

VIKTIGT! — Lds fére anvédndning

Batteri: litet jus 1x AAA, stort ljus 2x AAA (ingdr ej)

LED-typ: litet ljus 1,5V 0,03W, stort ljus 3V 0,06W, 2700K

Timer: 8 immar p& / 16 timmar av.

Touch-funktion: sl& p&/av genom att réra ljusets Idga. Ljuset kan dven
slds pd och av med knappen under basen. Denna ljuskélla &r endast
avsedd fér inomhusbruk — IP20-klassificering. Ljuskdllan kan inte bytas ut.
Blanda inte gamla och nya batterier. Batterierna ska tas bort frén
apparaten och kasseras pd eft sakert sétt.

Folj instruktionerna noggrant och spara dem fér framtida bruk.
Avfallshantering av gammal apparat

Kasta inte apparaten i hushdlisavfallet. Lamna den gamla apparaten fill
en insamlingsplats fér elektroniskt avfall eller en Gtervinningscentral.
Kontakta din kommun eller lokala avfallsstation fér information om
korrekt och miljidvéanlig avfallshantering.

Ceitina-Cz
DULEZITE! - Pieététe si pied pou:

Baterie: mald svicka 1x AAA, velkd svicka 2x AAA (nejsou soucdsti baleni)

Typ LED: mald svicka 1,5V 0,03W, velkd svicka 3V 0,06W, 2700K
Casovag: 8 hodin zapnuto / 16 hodin vypnuto.
Dotykova funkce: zapnuti/vypnuti dotykem plamene svicky. Svicku lze

také zapnout a vypnout pomoci tlagitka na spodni strané. Tento svételny

zdroj je uréen pouze pro vnitini pouzi

tfida IP20. Svételny zdroj neni

vyménitelny. Nemichejte staré a nové baterie. Baterie musi byt vyjmuty ze

zafizeni a bezpe&né zlikvidovany.
Peclivé dodrzujte pokyny a uschoveijte je pro budouci pouziti.
Likvidace starého zafizeni

*Bloomingville” creatve collecton

e e v
Nevyhazujte zafizeni do komundiniho odpadu. Odevzdejte staré
zarizeni do sbérmého mista pro elekfroodpad nebo do recyklacniho
centra. Pro informace o spravné a ekologické likvidaci kontaktujte
mistni Ufady nebo spravu odpadu.

Magyar - HU

FONTOS! — Haszndlat elétt olvassa el

Elem: kis gyertya 1x AAA, nagy gyertya 2x AAA (nem tartozék)

LED tipus: kis gyertya 1,5V 0,03W, nagy gyertya 3V 0,06W, 2700K
|d6zité: 8 éra bekapcsolva / 16 dra kikapcsolva.

Erintés funkcio: be-/kikapcsolds a gyertya langjanak megérintésével. A
gyertya a talp alatti gombbal is be- és kikapcsolhaté. Ez a fényforras
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kizarélag beltéri haszndlatra szolgdl - IP20 besorolds. A fényforras nem
cserélhetd.

Ne keverje arégi és az Uj elemeket. Az elemeket el kell tavolitani a
készUlékbdl és biztonsagosan kell artalmatianitani.

K&vesse gondosan az utasitasokat, és drizze meg ket késébbi
haszndlatra.

A régi készilék artalmatlanitasa

Ne dobja a késziléket a haztartdsi hulladékba. A régi késziléket
elektronikai hulladékgydijté helyen vagy Ujrahasznosité kézpontban adja
le. A megfelelé és kdmyezetbarat drtalmatlanitdssal kapcsolatban
forduljon a helyi hatésdgokhoz vagy hulladékkezeld szolgdlathoz.

285x210mm






